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Technical and Bibliographie Notes/Notes techniques et bibliographiques
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original copy available for filming. Features of this

copy which may be bibliographically unique,
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reproduction, or which may significantly change
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mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
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L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
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modification dans la méthode normale de filmage
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Tha imagaa appaaring hara ara tha baat quailty

possibla conaidaring tha condition and laglbiiity

of tha original copy and In kaaping with tha

filming contract spacificationa.

Laa imagaa auivantaa ont AtA raproduitas avac la

plua grand aoin, compta tanu da la condition at

da la nattatA da l'axamplaira fiimA, at en
conformitA avac laa conditions du contrat da
filmaga.
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other original copias are filmad beginning on the

first page with a printad or iilustrated impres-

sion, and anding on tha Iast page with a printad

or iilustrated impression.

Las examplairas originaux dont la couverture en
papier est imprimAa sont filmés en commençant
par la premier plat et en terminant soit par la

darnlAra page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, salon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmAs en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impraasion ou d'illustration et en terminant par

la dernière page qui comporte une telle
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TINUED"). or tha symbol V (maaning "END"),
whichever applias.
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darnièra image da chaque microfiche, selon le
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Maps. plataa. charts, etc., may ba filmad at

différent réduction ratloa. Thoaa too large to ba
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Lorsque la document est trop grand pour Atre
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AUCUBVÉOIII! UU QuÉBBC,
20 septembre 1866..

MoNfilICL'K LK Ol'UK,

«otro^rT r-'
-T'

""•'?'"'' '^"'/"'' ''^^ ^''"'^'^ connaissent les dispositions denotre Code Civd nia.n tenant en for.e dans la province, concernant la tenue desregistres de paroisse, afin de s'y conformer ponctuellement, je me fais un Lo rde vous envoyer une copie de ces rès-lcments, sur la fenillJ imprinu'e ci jointe •

vous recommandant d'avoir soin de l'insérer dans l'Appendice de votre SeVen tête des " Formules des diôerents actes que doivent dresser les Curés''Sles pages 122 et 123, afin de la conserver, et de pouvoir la consulter au leLin

î'^iH^'r^M^?''^"^
'"'""' '"*'" •'^""^'^> P^>^^l^»t la retraite ccclésiastiqne

,,
a donné a MM. les Curés une permission générale pour un certain ten,ps, et en

s:ïr;:::r^^' '--''' '- ^"^^^ ^-"^- ^ ^^^^- - ^-w
Mais plusieurs n'ont point assisté à cette retraite

; et d'ailleurs il est d'mu>grande importance qu'on ne se méprenne pas .nr !a portée de cCte pcrmiss o^donnée de vive voix. Jo crois donc devoir vous la signifier ici par éc^'t
''"'

A cette hn, tout en maintenant l'antique règlement du diocèse touchant h
MM._ les Cures et Desservants des paroisses de campagne, aussi bien qui MMMiss:on_na>res a inviter tout prêtre du diocèse actuellement empiové da s oaint inmistere, ou dans nos Collèges et Séminaii..:, à prêcher et ù coifl-sser danleurs paroisses ou missioîLs durant les exercices publiques du Jubilé, c.sT.^raitgénérales ou partielles, es neuvaines, les 40 heurei, et toutes fc fl q '

y a les indulgences p énières, soit pour tous les paroissiens, soit pour les Isso "ié

elle que eeUe du Scapulaire, du Sacré Cœur, de la Propagation de^ia Fo e cetabhecanoniquement: et ce jusqu'à révocation de ma part, ou de la part demes successeurs dans l'administration de l'Archidiocèse
' ° * "^ '^ 1'*'» ^^

Je me fais aussi un devoir de vous informer qu'il a plu au Souverain Pontifed'approuver formellement, par un induit en date du lel- Juin 18^, "^rdefaSte.iamile pour notre province eeclésiastiquo, où il n'était c'i-d™t nuesimplement perm s, et de la fixer au second dimandie après Pâques c'mm" vousle verrez dans VOrclo pour 1867. Mais en donnan cette 'ap^iZZ, Sa



Ifll

Saintetô u jugé à pro])03 de faire dans le dît oflîce (iiiolqiiL'H (•(Uructioiis, qui ont

nécessité l'impresàioii de doux feuilles, l'une pour le Missel, ot l'autre jjour le

Bréviaire. Vous pourrez vous les procurer, en vous adressant à Léger

Broussean, Ecr., Imprimeur ordinaire do l'Archevôcliô.

Il importo grandement sans doute que MM. les Curés sachent o'i prendre un

viu pur pour le Saint Sacrifice de la messe.

Je répète donc, pour rinformation des autres, ce que j'ai dit à ceux qui ont

assisté à la retraite, qu'ils en trouveront chez M. Léger Brousscau et citez

M.Hardy; et j'ajoute, chez M. J. Crémazie et choz MM. Garant et Trndel.

Une savante et sévère analyse a prouvé que les vins que ces marchands vendent

comme vins de messe, sont do bonne qualité.

Je profite de l'occasion pour vous donner communication de la lettre

suivante do Son Emineuce le Cardinal Préfet de la Sacrée Congrégation de la

Propagande, à M. le Grand-Vicaire Cazeau, au sujet de la dernière collecte du

Denier de Saint /'ierre. Vous ne manquerez pas de communiquer à votre peuple

cette expression des sentiments de Notre Saint Père le Pape à l'égard du clergé

et des fidèles du diocèse.

Tbès-Révéeend Monsieur,

J'accuse réception de la lettre le change de 097 : lu : 7 livres sterling que vous m'avez fait

parvenir dans votre lettre du 13 juill ît dernier, comme résultat de la quête du Denier de S. Pierre

durant l'année qui s'est terminée avi c le mois de mai ultimo.

Je me suis fait un devoir de remettre cette somme au S. Père dnns mon audience d'hier, pour

me conformer aux sentiments de filial dévouement des fidèles de l'Archidiocèse do Québec, pour son

auguste personne. Je suis heureax de pouvoir vous annoncer la joie paternelle du S. Père, et

les abondantes bénédictions que Sa Sainteté demande au Ciel pour l'Archevêque, pour l'Adminis-

trateur, pour le clergé et pour tous les fidèles.

Je prie aussi le Seigneur de vous accorder bonheur et prospérité»

Rome, Bureaux de la PropAgaoâe, 1er Août 186R,

Votre dévoué serviteur,

Al. Card. Barnabo, Préf.

A. Capami, Seor.

Très-Révérend Vicaire Général de Québec,
Canada.

Agréez, Monsieur le Curé, l'assurance du sincère p-ttachement avec lequel

je demeure

Votre très-humble serviteur,

t C. EVÊQUE DE TLOA,

Administrateur.
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